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กิตติกรรมประกาศ 

  

ขอขอบคุณอัลลอฮฺ  ผูทรงเมตตา ผูทรงกรุณายิ่งท่ีพระองคทรงประทานความ 

สําเร็จในการทําวิทยานิพนธฉบับนี้ 

วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไดดวยความกรุณาจากการใหคําปรึกษา ขอแนะนํา 

ตอผูวิจัยดวยดีเสมอมาจากอาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ รองศาสตราจารยดร.อับดุลเลาะ การีนา 

ผูวิจัยขอขอบคุณเปนอยางยิ่งมา ณ โอกาสนี้ 

ผูวิจัยขอขอบคุณผูชวยศาสตราจารยดร.อับดุลเลาะ หนุมสุข ท่ีทานไดจุดประกายใน 

การศึกษาตอในระดับปรัชญาดุษฏีบัณฑิตใหกับผูวิจัย อีกท้ังยังใหคําปรึกษาเก่ียวกับหัวขอวิจัยจน

ไดรับการอนุมัติจากคณะกรรมการสอบโครงรางวิทยานิพนธ 

  ขอขอบคุณผูทรงคุณวุฒิ นักวิชาการ ผูอาวุโส ผูใหสัมภาษณและผูท่ีใหขอมูลประวัติ

การแปลความหมายคัมภีรอัลกุรอานเปนภาษาไทยและผูใหขอมูลเก่ียวกับชีวประวัติของผูแปล

ความหมายคัมภีรอัลกุรอานท่ีเปนกลุมเปาหมายของการวิจัยครั้งนี้ 

  ขอขอบคุณวิทยาลัยอิสลามศึกษา และมหาวิทยาลัยสงขลานครินทรท่ีไดกรุณาใหทุน

สนับสนุนการทําวิจัย ตลอดจนคณาจารยและเจาหนาท่ีของวิทยาลัยอิสลามศึกษาท่ีไดดูแลผูวิจัยดวยดี 

  ขอขอบคุณอาจารยดร.อณัส อมาตยกุล ท่ีไดใหความกรุณาใหขอแนะนําและเปน

กรรมการรวมสอบโครงรางและวิทยานิพนธฉบับนี้ 

  ขอขอบคุณอาจารยดร.กัลยาณี เจริญชาง นุชมี ท่ีใหคําปรึกษา ขอแนะนํา ตลอดจน

ใหกําลังใจแกผูวิจัยตลอดมาและผูท่ีเปนแรงใจไดดีท่ีสุดคือเด็กชายนัชมี นุชมีและเด็กชายเนาฟล นุชมี 

  ขอขอบคุณครู อาจารยทุก ๆ คนท้ังในอดีตและปจจุบันท่ีไดกรุณาประสิทธิ์ประสาท

ความรู อบรมคุณธรรม จริยธรรมใหแกผูวิจัยจนไดมีโอกาสไดศึกษาในระดับปรัชญาดุษฏีบัณฑิตและ

สามารถเขียนวิทยานิพนธฉบับนี้ไดสําเร็จ ผูวิจัยถือวาเปนตนทุนท่ีไดสั่งสมมาตลอดชีวิตการศึกษาของ

ผูวิจัย 

  ทายท่ีสุดนี้ ผูวิจัยขอขอบคุณพ่ี ๆ นอง ๆ หลาน ๆ ครอบครัวนุชมีและครอบครัว

เจริญชาง ท่ีไดใหกําลังใจและใหการชวยเหลือจนทําใหวิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไดดวยดี 
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ตารางปริวรรตพยัญชนะอาหรับ-ไทย 

วิทยาลัยอิสลามศึกษา  

 
พยัญชนะอาหรับ คําอาน พยัญชนะไทย 

ฺ อะลีฟ/ ฮัมซะฮ أ، ء     อ ในกรณีเปนพยัญชนะ และ  

อ ในกรณีเปนตัวสะกดสุดทาย 

 บาอ บ ب

 ตาอ ต ت

 ษาอ ษ ث

 ญีม ญ (จญ ในกรณีเปนตัวสะกด) ج

 ฮาอ ฮ ح

 คออ ค خ

 ดาล ด د

 ษฺาล ษฺ ذ 

 รออ ร ر

ฺ ซัย ซ ز

  สีน ส มีขอยกเวน เชน มูซา อีซา  ยาซีน เปนตน س

 ชีน ช ش

 ศอด ศ ص

 ฎอด ฎ ض

 ฎออ ฏ ط

 ศฺออ ศฺ ظ

 อัยนฺ อฺ ع

ฺ ฆัยน غ ฆ 

 ฟาอ ฟ ف

 กฺอฟ กฺ ق

 กาฟ ก ك

 ลาม ล ل
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พยัญชนะอาหรับ คําอาน พยัญชนะไทย 

 มีม ม م 

 นูน น ن 

 ฮาอ ฮฺ ในกรณีเปนพยัญชนะ และ ه

ฮ ในกรณีเปนตัวสะกดสุดทาย 

 วาว ว و

 ยาอ ย ي

ฺ อัลฟตฮะฮ الفتحة

อานสระขางบน 

- ั (ในกรณีมีตัวสะกด เชน มัรวาน อาดัม ฯ)         

ะ, เ-าะ อี ในกรณีมีตัวสะกด) ละสระในบาง

กรณี เชน อะลี บะนี ฯ) 

ฺ อัลกัสเราะฮ رةسالك

อานสระขางลาง 
- ิ 

 อัฎฎมมะฮฺ الضمة

อานสระขางหนา 
- ุ 

ฺ อัลฟตฮะฮฺ อัลมัมดูดะฮ الفتحة الممدودة า (อ ในกรณีมีตัวสะกด เชน อัลฟา รอบฯ) 

ฺ อัลกัสเราะฮฺ อัลมัมดูดะฮ الكسرة الممدودة  - ี 
ฺ อัฎฎมมะฮฺ อัลมัมดูดะฮ الضمة الممدودة - ู 

الشمسية -ال  อลีฟ ลาม อัชชัมชียฺยะฮ ฺ อั-ตามดวยพยัญชนะตวัแรกของคําตอไป เชน 

อัดดีน อัฏฏีนฯ 

القمرية-ال  อะลีฟ ลาม อัลเกาะมะรียฺยะฮ ฺ อัล ตามดวยคําตอไปโดยไมตองเวนวรรค เชน 

อัลกุรอาน อัลลอฮฺ อัลอิสลาม ฯ 

 ตาอมัรบูเฏาะฮฺ ฮ เปนเสียงเดียวกับ ฮฺ กรณีอานหยุดเปนเสียง ة

ฮ กรณีอานตอเนื่องเปนเสียง ต 

   ยาอ มุคอฟฟะฟะฮฺ อานและสะกดตามการเขียน เชน ฟ ي

  ยาอ นิสบะฮฺ หรือ يّ 

ยาอ มุชัดดะดะฮฺ 

สะกดยาอสองตัว เชน ยฺยะ  

อัชชาฟอียฺยะฮ ฺ
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ตารางปริวรรตอักษรอาหรับ-อังกฤษ 

ของหองสมุดรัฐสภาอเมริกา 
 

พยัญชนะอาหรับ คําอาน พยัญชนะอังกฤษ 

 อลีฟ a ا

 บาอ b ب

 ฮัมซะฮฺ ’a, ’i, ’u ء

 ตาอ t ت

 ษาอ th ث

 ญีม j ج

 ฺ หาอ h ح

 คออ kh خ

 ดาล d د

 ษาล dh ذ

 รออ r ر

 ซาย z ز

 สีน s س

 ชีน sh ش

 ฺ ศอด s ص

 ฺ ฎอด d ض

 ฺ ฏออ t ط

    ซฺออ Z ظ

 อัยนฺ ‘a , ‘i, ‘u ع

 ฆอยนฺ gh غ

 ฟาอ f ف

 กอฟ q ق

 กาฟ k ك

 ลาม l ل
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พยัญชนะอาหรับ คําอาน พยัญชนะอังกฤษ 

 อลีฟ a ا

 บาอ b ب

 มีม M م

 นูน n ن

 ฮาอ h ه

 วาว w و

 ยาอ y ي

 ตาอ h,t ـة، ة

)الفتحة(  _ะ , ไ_ , เ_า a ,ay, aw 

)الفتحة الممدودة(  _า ā 

 i ิ - )الكسرة(

)الكسرة الممدودة(  - ี ī 

)الضمة(  - ุ u 

)الضمة الممدودة(  - ู ū 

الشمسية-ال   al-_ (al-Tirmidhiy) 

القمرية-ال   al-_ (al–’Islāmiyah) 

 iyy  الكسرة المشددة

 uww  الضمة المشددة

 
 
 
 

 

 

 

 

 


